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Finally, all of you, be of one
mind, sympathetic, loving
toward one another,
compassionate, humble.

Tengan todo unos mismos
sentimientos, sean compasivos,
amense como hermanos, sean
misericordiosos y humildes.

1 Peter 3:8

Welcome New Members!! Wherever you are on your faith journey, we
welcome you to join our parish community. To be considered an active,
participating member of the Parish, and thus eligible for sacraments, sponsor
eligibility, and our religious education program, we take into account a family
or individual ministry involvement, and Mass attendance. Collection envelopes
or online giving receipts are the only way we can determine your attendance.

And let the peace of Christ You may register by contacting the Parish Office.

control your hearts, the peace

into which you were also called

. Bienvenidos nuevos miembros! Donde quiera que esté en su camino de fe, le
in one body. And be thankful.

invitamos a unirse a nuestra comunidad parroquial. Para ser considerado un
miembro activo y participante de la parroquia y, por lo tanto, ser elegible para
los sacramentos, poder ser padrino y participar en nuestro programa de
educacion religiosa, en esta parroquia tomamos en cuenta la participacion del
ministerio familiar o individual y la asistencia a misa. Los sobres de coleccion
o los recibos de donaciones en linea son la inica forma en que podemos
determinar su asistencia. Puede registrarse llamando a la oficina parroquial.

Que la paz de Cristo reine en
sus corazones: esa paz a la que
han sido llamados, porque

formamos un solo Cuerpo
1 Col 3:15




Ministry Assignments

DAYS TIME EMC LECTOR LECTOR ALTAR SERVERS
Saturday Dec 9 | 6:00 PM Bilingual | Deacon Ricky, Chris Gerber, Kelly | Kelly Gerber Irene Reyes Raylan /Andrea
Gerber
Sunday Dec 10 8:00 AM English | Deacon Ricky, Tony Gomez, Jeff Stout Sue Stout Xayden/ Kaleigh
Rosemary DelaRosa
11:00 AM Spanish | Susana Arenivar, Marina Arenivar, | Ana Luisa Cabrera | Gilberto Alcantar Angel/Yaretzi
Rosi Garcia, Silvia Garcia
12:30 PM Spanish | Veronica Huerta, Amanda Garcia, |Isela Acosta Moni Hernandez Jaycob/Isaac
Martha Chacon, Yolanda Ramirez
Mass Intentions
Day TIME MASS INTENTIONS REQUESTED BY:
Wednesday Dec 6 6:00 PM + Stella Rose McConell Chris & Kelly Gerber
Thursday Dec 7 7:00 AM + Anita Schilling Chris & Kelly Gerber
Thursday Dec 7 6:00 PM Nuestra Parroquia
Friday Dec 8 6:00 PM + Ben Coyle Jeff & Sue Stout
Saturday Dec 9 6:00 PM + Gilberto Mufloz Familia Beltran
+ Thomas Treviiio Chris & Kelly Gerber
Sunday Dec 10 8:00 AM For All Food Pantry Volunteers
11:00 AM + Esperanza Rueda & + Diana Mufioz Olivia Jimenez
+ Eustacio & + Roberto Barraza Esperanza Barraza
12:30 PM + Karlo Emanuel Gude Rodriguez
+ Lorenzo Gutierrez Familia Gutierrez
+ Jose Luis Nava & + Juana Paredes Familia Nava
+ Julio & + Daniel Cortes Familia Nava
+ Irma Borunda Familia Tarango
+ Jorge Madrigal Familia Arreguin
+ Manuel Marquez Familia Arreguin
READINGS FOR THE WEEK LECTURAS DE LA SEMANA

Sunday: Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7/Ps 80:2-3, 15-16, 18-19
(4)/1 Cor 1:3-9/Mk 13:33-37

Monday: Is 2:1-5/Ps 122:1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/Mt 8:5-11
Tuesday: Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/Lk 10:21-24
Wednesday: Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 15:29-37
Thursday: Is 26:1-6/Ps 118:1 and 8-9, 19-21, 25-27a/Mt 7:21,
24-27

Friday: Gn 3:9-15, 20/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Eph 1:3-6, 11-12/
Lk 1:26-38

Saturday: Is 30:19-21, 23-26/Ps 147:1-2, 3-4, 5-6/Mt 9:35—
10:1, 5a, 6-8

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: 1st Sunday of Advent

Monday: St. John Damascene, Priest and Doctor of the Church
Tuesday:

Wednesday: St. Nicholas, Bishop

Thursday: St. Ambrose, Bishop and Doctor of the Church
Friday: The Immaculate Conception of the Blessed Virgin
Mary

Saturday: St. Juan Diego Cuauhtlatoatzin

Domingo: Is 63, 16-17. 19; 64, 2-7/Sal 79, 2-3. 15-16. 18-19
(4)/1 Co 1, 3-9/Mc 13, 33-37

Lunes: Is 2, 1-5/Sal 121, 1-2. 3-4. 4-5. 6-7. 8-9/Mt 8, 5-11
Martes: Is 11, 1-10/Sal 71, 1-2. 7-8. 12-13. 17/Lc 10, 21-24
Miércoles: Is 25, 6-10/Sal 22, 1-3. 3-4. 5. 6/Mt 15, 29-37
Jueves: Is 26, 1-6/Sal 117, 1y 8-9. 19-21. 25-27/Mt 7, 21.
24-27

Viernes: Gn 3, 9-15. 20/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/Ef 1, 3-6. 11-12/
Lc 1, 26-38

Sabado: Is 30, 19-21. 23-26/Sal 146, 1-2. 3-4. 5-6/Mt 9,
35—10,1.5.6-8

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: ler Domingo de Adviento

Lunes: San Juan Damasceno, presbitero y doctor de la Iglesia
Martes:

Miércoles: San Nicolas, obispo

Jueves: San Ambrosio de Milan, obispo y doctor de la Iglesia
Viernes: La Inmaculada Concepcion de la Bienaventurada
Virgen Maria

Sabado: San Juan Diego Cuauhtlatoatzin




COMMUNION TO THE SICK AND HOMEBOUND: Mark & Lisa
Hatley, Deacon Ricky DelaRosa

COMUNION A ENFERMOS: Esperanza Barraza

FINANCE COUNCIL/CONSEJO DE FINANZAS: Joe Rahija...806-934-
2485

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL: Chris Gerber
DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION:

Ofelia Garbalena...806-570-9656

RCIA: Lisa Hatley..806-930-8737

ALTAR SERVERS/SERVIDORES DEL ALTAR: Deacon Ricky
DeLaRosa...806-922-6020

LECTORS/COMMUNION MINISTERS: Lisa Hatley English...806-930-

8737 Martha Sandoval Espaniol...806-717-3403
ADULT CONFIRMATION: Deacon Ricky DeLaRosa 806-922-6020
EMAIL PRAYER CHAIN: reznikgracel 1 @gmail.com

FUNERAL MEALS: Sandra Garcia & Valerie Jasso

YOUTH GROUP: Sue Stout/Dorothy Schwertner/Leticia Borunda/
Yessenia Longoria

MARRIAGE PREP/CHOICE WINE: Miguel & Carol Nevarez
....806-236-0555

PREPARACION MATRIMONIAL: Juan & Daisy Villa..806-922-8911
MARIA SERVIDORA: Sandra y Gilberto Alcantar, Elvira Aldana,
Moni Hernandez, Carlos Lopez, Laura Vazquez, Juan Villa, Maria

Hernandez, Teresita

YOUNG COUPLES GROUP: Valerie Jasso ......806-674-6626
GRUPO DE ORACION: Sister Mariana

THANKSGIVING DINNER: Chris & Kelly Gerber
KNIGHTS OF COLUMBUS: Miguel Nevarez

WOMENS BIBLE STUDY: Lisa Hatley

THAT MAN IS YOU: Chris Gerber

Knights of Columbus Council 5061
2022-2023 Officers

GRAND KNIGHT........... MIGUEL NEVAREZ
DEPUTY GRAND KNIGHT...JESUS ARANDA

Sunday: RCIA, 6:30-8:00 PM

Monday: Parish Council, 6:45PM (The Tuesday before Finance Council Meeting)
Parish Office; Opening Your Heart (Women’s Bible Study) 1st & 3rd Monday at 6:30
PM; Young Couples meet from 6:30-8:00 PM

Ministry Meetings

CHAPLAIN................ FR GABRIEL GARCIA Tuesday: Rosary, 5:00PM English

CHANCELLOR..............cc JUAN VILLA | | Thursday: Finance Council, Second Thursday 6:45 PM Parish Office, Knights of
RECORDER ........c..c.oeen. KELLY MELIES | | Columbus, 7:00 PM (The Third Thursday of the month)

FINANCIAL SECRETARY....JUAN VELASCO | | Monday-Friday: Morning Prayer (Liturgy of the Hours) 7:00 AM

TREASURER ............... DAVID GUEVARA | | Saturday: That Man is You, 6:00 AM

LECTURER.........c....ccne. CESAR MEJIA

ADVOCATE .....c.oiiieannen. CHRIS JASSO . . .. .
WARDEN......... JACE DELGADO Finance Council Members: Joe Rahija Becky Gomez Arnie Stork
INSIDE GUARD. ... GILBERTO ALCANTAR Parish Council Members: Chris Gerber Lisa Hatley Valerie Jasso
OUTSIDE GUARD............... JESUS VILI:A Gilberto Alcantar Carlos Lopez Elizabeth Noggler
TRUSTEE 1 YEAR................. RUDY PENA

TRUSTEE 2 YEAR............ CARLOS LOPEZ BAPTISM Parents must come to the parish office for information

TRUSTEE 3 YEAR.............. ARNIE STORK MARRIAGE Couples must contact the priest at least 6 months before the proposed

If you have any questions regarding the Knights wedding date.

f Columbus, pl k Knight. -
of Columbus, please ask any Knig possible.

FUNERAL In the event of a death, please contact the parish office or priest, as soon as

QUINCEANERA Parents must contact the parish office 6 months prior to the desired date.

Schedule of Masses/Horario de Misas
Daily Mass/Misa de la Semana:
Wednesday English: 6:00 PM at Church
Thursday English: 7:30 AM followed by Exposition in the
chapel at 2:00 pm
Jueves espafiol: 6:00 PM en la capilla
Friday English:900 AM in the chapel

Weekend Masses/Misa de fin de Semana:

Saturday/sabado

Bilingual/bilingiie 6:00 PM
Sunday/domingo

English/Inglés 8:00 AM
Sunday/domingo

Spanish/Espafiol 11:00 AM & 12:30 PM

Confessions are at 4:45 PM on Saturday in the Church

Adoration: Thursday/jueves, 2:00 PM-6:00 PM in the chapel
September-May/septiembre-mayo

FAITH FORMATION: Our Faith Formation classes are held from
the first Sunday after Dumas schools start until the end of April.
These classes are for our students in Kindergarten to 8th grade who
have attended the prior years of Faith Formation and received their
sacraments on time. Your student must be registered for these
classes.

SACRAMENTAL PREPARATION: Our Sacramental Preparation
classes are held from the first Sunday after Dumas schools start
until the end of April or middle of May. These classes are for
students in Kindergarten to 11th grade who have not regularly
attended Faith Formation classes and are behind on sacrament
reception. Your student must be registered for these classes.
YOUTH GROUP: Our Youth Group is open to students in 9th —
12th grades and meets on Wednesday from August to May. All
students in our Youth Group must have already received the
sacraments of First Communion and Confirmation. Your student
must be registered for our Youth Group

ADULT CONFIRMATION: These classes are offered once a year
in February or March and are for adults in our parish who have been
baptized and received First Communion but somehow missed
receiving the sacrament of Confirmation but have been attending
Mass and are active Catholics.

RCIA: These classes are for anyone wishing to know more about
the Catholic faith and are open to both Catholics and non-Catholics.
If you were baptized Catholic but just haven’t been actively
involved come and join us, if you aren’t Catholic, but would like to
know more about the Catholic faith, come and join us!! Next session
will begin in September. Contact Lisa Hatley for more information:
806-930-8737




Prayer Line/Linea de oracion (Please remember all of these in your daily prayers) Efinita Garcia, Larry
Garcia, Irma Madrid, Margie Clements, Amber Ruiz, Roger Schilling, Diego Serrano, Fr. Dale Allder, John

Rabhija, Teresa Wisdom, Norma Schwertner, Rosa & Geronimo Rivera, Socorro Rodriguez, Humberto Avila
Jr., Dario Santiago Lopez, Nohelba Chirinos, Esperanza Barraza, Jimmy Carrasco, Joanna Ovalle, Elizabeth Ragon, Michael
Weskamp, Ledy Lourdes Sanchez de Romero, Manuel Baeza, Gilberto Montiel, Manuel Velasco, Denisia Garcia, Manuel
Salmon, Martin Gallegos, Linda Hubbs, Andrea Espinoza, Lyndsey Burnett, Robert Cobos, Bernice Schwertner, Margie
Monroe, Phil Cervantes, Luis Raul Arpero, Victor Pefia, Michael Castillo, David Cross, Humberto Tarango
(We have removed some names due to them being on the prayer line for an extended period. Please call the office if you

would like to re-add or add someone.)

If you would like someone’s name on the prayer line please call the office. Names will be removed after 3 months unless

you call and ask them to remain.

Names that are given us will not appear in the bulletin until 10-14 days after we receive them. Please call if someone needs

to be removed from the list.

! HAPPY BIRTHDAY !!/!!FELIZ CUMPLEANOS!!
Dec 4:
Dec 5: Luisa Gaytan, Margie Monroe, Adrian Solis
Dec 6:
Dec 7: Jorge Anchondo, Elena Ferretis, Guadalupe Mendoza,
Alfonso Venegas
Dec 8: Brigida Hernandez, Maria Montoya, Enrique Nava,
Karla Tiarzon
Dec 9: Maria Hernandez, Aubrey Lopez, Locadio Lopez
Dec 10: Tony Garcia, Alex o

General Collection: $6,781.35 gVeeE[y
Building Fund:  $505.00 _Offering

Children’s Collection:$486.00
Building Debt : $790,092.31

Uhach,
You~

Rivera e i ! \
Question:

What’s the story behind the Advent wreath?

Answer:

Each season in the liturgical calendar comes with its own local
and regional rituals. During the Advent season, wreathes adorn
church sanctuaries and family dining room tables. You may
have said Advent wreath prayers in childhood or taken a turn
lighting the candles. The Advent wreath is full of symbolism
about Christ and his coming at Christmas. The wreath is made
of evergreen boughs, reminding us that the life of grace doesn’t
falter with the changing seasons. It always remains fresh and
new. Similarly, a circular wreath reminds us of the eternal,
never-ending nature of God’s love.

Candles remind us that Christ is the light of the world, the One
who “shines in the darkness, and the darkness has not overcome
it.” We use four candles to represent each week of Advent.
Traditionally they come in the liturgical colors of the season.
Purple has historically represented penance and sacrifice. We
see the same color for the season of Lent. On the third Sunday
of Advent, however, we light a rose color. The priest will wear
rose vestments at Mass. This is Gaudete Sunday. Gaudete
means “rejoice” in Latin. On the third Sunday of Advent, we’re
roughly halfway through the season. The Church chooses the
midpoint to remind us to celebrate in the midst of our
anticipation! Whatever the color and whatever the day, the
Advent wreath is a beautiful practice to focus our attention on
Christ’s coming at Christmas.

UCA Quota: $44,835.00
UCA Paid: $24,014.40
Pregunta:

(Cual es la historia detras de la corona de Adviento?

Respuesta:

Cada estacion del calendario litargico tiene sus propios rituales
locales y regionales. Durante la temporada de Adviento, las
coronas adornan los santuarios de las iglesias y las mesas de los
comedores familiares. Es posible que hayas rezado oraciones de
la corona de Adviento en la infancia o hayas tomado tu turno para
encender las velas. La corona de Adviento esté llena de
simbolismo sobre Cristo y su venida en Navidad. La corona esta
hecha de ramas de hoja perenne, lo que nos recuerda que la vida
de la gracia no flaquea con el cambio de estaciones. Siempre
permanece fresco y nuevo. De manera similar, una corona
circular nos recuerda la naturaleza eterna e interminable del amor
de Dios.

Las velas nos recuerdan que Cristo es la luz del mundo, Aquel
que “brilla en las tinieblas, y las tinieblas no lo vencieron”.
Usamos cuatro velas para representar cada semana de Adviento.
Tradicionalmente vienen con los colores litirgicos de la
temporada. El morado ha representado histéricamente la
penitencia y el sacrificio. Vemos el mismo color para la
temporada de Cuaresma. El tercer domingo de Adviento, sin
embargo, encendemos un color rosa. El sacerdote vestira
vestimentas rosas en la misa. Este es el domingo de Gaudete.
Gaudete significa "alegrarse" en latin. El tercer domingo de
Adviento, estamos aproximadamente a la mitad de la temporada.
jLa Iglesia elige el punto medio para recordarnos que celebremos
en medio de nuestra anticipacion! Cualquiera que sea el color y el
dia, la corona de Adviento es una hermosa practica para centrar
nuestra atencion en la venida de Cristo en Navidad.

Women’s Adoration group meeting Tuesday, Dec 5th & Men’s Adoration group meeting Wednesday, Dec 6th
at 7pm-9pm, in the chapel.

Faith Formation class/Catecismo
Times/Horario: Sunday/domingo 9:15-10:40 AM Wednesday/miercoles 6:00-8:10 PM

.......................................................................................

.........................................................................................

Por favor considere hacer una donacion para el costo del mariachi para la celebracion de Nuestra Seriora de
Guadalupe.

.........................................................................................

.
........................................................................................




Week 1, Hope Dear Jesus, you are the hope in our messy world.

This Advent, help us slow down, listen to your voice, and focus
on what’s really important. We place our hope in

; you as we prepare our hearts to celebrate your birth

% on Christmas. Amen.

Semana 1, Esperanza Querido Jesus, ta eres la
esperanza en nuestro desordenado mundo. Este Adviento,
ayudanos a detenernos, escuchar tu voz y concéntrarnos en lo
que es realmente importante. Ponemos nuestra esperanza en Ti
mientras preparamos nuestros corazones para celebrar tu

nacimiento en Navidad. Amén.

ORAR: Dios Padre, te pedimos que, como José, confiemos en
ti y hagamos tu voluntad, incluso cuando no es lo que
hubiéramos planeado para nosotros mismos. Amén
REFLEXIONAR: ;Coémo te esta llamando Dios a confiar en
€1?

ACTUAR: Esta semana, practica esta sencilla oracion cada
noche antes de dormir: “Jesus, confio en ti”.

DAR: Ayuda a las personas a trabajar en un lugar seguro y a
mantener a sus familias mediante la compra de articulos que
han elaborado, como accesorios y regalos.

PRAY Christ Jesus, you want to make a home in my heart this
Christmas. Help me to use this Advent season as a time to better
prepare for your coming. Amen

REFLECT What changes do you want to make in your life this
Advent to be ready for Christ at Christmas?

ACT Make a list of small acts of kindness you can perform
throughout Advent. Each week, select a different one, and
remember that you are performing them for Christ in preparation
for Christmas.

GIVE Help families prepare for unexpected challenges by
purchasing handmade jewelry. Your commitment to buying
ethically produced gifts like Trinity Jewelry, allows families the
opportunity to save for the future.

UP COMING PARISH EVENTS

December 8: Feast of the Immaculate Conception Mass
6:00pm Bilingual

December 11: Feast of Our Lady of Guadalupe, 7:30 PM
(Mananitas)

December 12: Feast of Our Lady of Guadalupe 7:00 PM
Spanish

December 24: Christmas Vigil Mass 5:00 PM Bilingual
December 25: Christmas Mass 11:00 AM Bilingual
January 1: Solemnity of Mary Bilingual Mass 11:00 am
February 29-March 2: Lenten & Women Retreat at
Prayer Town

EVENTOS PARROQUIALES

4 al 12 de diciembre: Novena Para Nuestra Sefiora de
Guadalupe 7:00 p.m

8 de diciembre: Misa de la Fiesta de la Inmaculada
Concepcion 6:00 pm bilingiie

11 de diciembre: Fiesta de Nuestra Sefiora de Guadalupe,
7:30PM (Maifianitas)

12 de diciembre: Fiesta de Nuestra Sefiora de Guadalupe
7:00 PM Espaiiol

15 al 23 de diciembre: Las posadas 7:00 pm

24 de diciembre: Misa de Noche Buena 5:00 pm bilingiie
25 de diciembre: Misa de Navidad 11:00 am bilingiie

1 de enero: Solemnidad de Maria misa bilingiie 11:00 am

Our bulletin advertiser of the week is Panhandle Printing.
Thank you!!! We appreciate your support of our parish.

The office will be closed Friday, December 8th.

La oficina estara cerrada el Viernes 8 de diciembre.

Immaculate Conception

sing!" December 8th is one of our feasts
celebrating Mary - the Solemnity of the
Immaculate Conception. From the N

"Immaculate Mary, your praises we %.
Q
7

:| about the Catholic faith and provides clear and
i| compelling biblical answers. Any woman is welcome to
i| join us. This study will be in English.

A new women's bible study will start on Monday, January
15th at 6:30pm in the media room. We will be doing Dr.
Brant Pitre's study called Why We Believe. This series
consists of some of the most commonly asked questions

Az Az Az Az Az Nz Az Nz
INZN7N 7N 7N 7N 7N 7N

Hail Mary, full of grace, the Lord
is with thee. Blessed art thou

Inmaculada Concepcién

"iMaria Inmaculada, tus alabanzas

\/ cantamos!" El 8 de diciembre es una de

Z/\N  nhuestras fiestas que celebran a Maria, la
\, Solemnidad de la Inmaculada

beginnings of the Church, spiritual 7S amongst women, and blessed is 2 Concepcion. Desde los inicios de la
writers and theologians have Iz the fruitof thy womb, Jesus. ), Iglesia, los escritores espirituales y
acknowledged the innocence and 7N Holy Mary, Mother of God, pray 7 te6logos han reconocido la inocencia y
holiness of Mary. St. Irenacus called her ~ alg ~ for us sinners, now and at the ~ \§,  santidad de Maria. San Ireneo la llamo la
the "new Eve." Both faced with the pure 71\ hour of our death. Amen. ~ ZIN "nueva Eva". Ante la pura libertad de
freedom to accept or reject God, Mary Az Alz  aceptar o rechazar a Dios, Maria comenz6
began with work of redemption with her ~ ¥ Dios te salve Maria, llena eres de 7K 1a obra de redencion con su jsi a Cristo!
yes to Christ! The Church began to )’/ gracia, el Sefior es contigo. \‘< La Iglesia comenzo a celebrar la fiesta de
celebrate the feast of Mary's conception N\ Bendita ta entre todas las mujeres : la concepcion de Maria en la Alta Edad
in the early Middle Ages. In 1854, Pope -}:é y bendito el fruto de tu vientre, -}.é Media. En 1854, el Papa Pio IX declard
Pius IX infallibly declared that Mary was s J es@s. Santa Maria, Madre de W/ 1nfa11blemepte que Maria estaba libre de
free of original sin from 7N Dios, ruega por nosotros 7~ pepado original desde el
the first moment of her I/ pecadores, ahora y en la hora de \|, Primer momento de su
conception. On this feast 7N nuestra muerte. Amén. 7N t(Eong:epcm')ln;b;En estle dia
day, we celebrate the \l/ \ls [lestivo celebramos la
9 beauty and goodness of 7‘: 7‘: belleza y la bondad de
/) Our Lady! Sz Mz Mz Mg Sz Mg Mg Mg sl Nuestra Seiiora!
INZRNZN 7N ZN 7N 7N 7N 7N




BUSINESS PRINTING

Forms Booklets Signage
Vehicle Lettering DOT & NONDOT

S

£ PANHANDLE

PRINTING & DESIGNS LLC.
(806) 935-2189

PROMOTIONAL PRINTING

Apparel Hats Banners Posters

(@& Remember to Support Qur HAdvertisers

Dumas\Ave. Dumas TX 79029

Borunda
Trucking

PO Box 900
Dumas. TX 790259

Jr. Borunda
Cell: 806-930-0582
jr.borunda@yahoo.com

Office: 806-935-6512
Fax: 806-935-9419

MEAT MARKET
DUMAS, TX

Insulation
Scaffolding
Heat Trace o
Spray Foam
Painting

Sand Blasting

\S)
o>

AS

Industrial Insulation, Inc.
ALFREDO MEDRANO JR,

Vice President

0: 806.935.8429 C: 806.717.9141

137 N. Dumas Ave.

Dumas, Tx 79029

alfredo.jr@aa-insulation.com

FRIDA’S
BURRITOS "

115 E 2nd Street

806-935- 4620(

Dumas, Texas

Sigue Nuestra Pagina
Fridas Burrito Restaurant
Horario: 6:00 am - 2:00 pm

~

@

f,u/ e

Buvelte*

RECUERDE DE APOYAR A
NUESTROS
PATROCINADORES.

CASTILLO

HEATING & AIR LLC

6329 Highway 152

P.O.Box 778

Dumas, Texas 79029

Office: 806-421-0806
806-930-1033

castilloheatingandair@gmail.com

LIC#TACLB69997C

GARCIA'S TIRE REPAIR

OIL CHANGE TIRE BALANCE
BREAKS AND ROTATION

ROADSIDE SERVICE
SERVICE 24 HRS.

129 §. Hwy 287
(actus, Texas

806-421-4564

(pnesplio

BLESCED VIRG MARY

OFTRE




